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Po preteku 20 dni smo bili spočiti na vseh u
dih in ojačeni po došlem maršbataljonu. Poslali so 
nas bolj na desno odi Zdynije v vas Kiskurima na 
Madžarskem, kjer so Rusi preveč pestili 22. domo
bransko divizijo. 

Kiskurima je umazana slovaška vas, o kateri 
bodi zaupano, da nisem videl nikjer ne prej ne slej 
toliko zibelk kot v tem selu. Te zibelke niso izdela
ne po našem kroju, ampak res patentirano slovaško. 
Taka zibelka je zabojček iz štirih dieščic. Na levem 
in desnem koncu po dolžini računano je pritrjen ta 
zaboj na dve vrbovi trti. Cela naprava se ne ziblje 
kot pri nas po tleh, ampak je privezana za že ome
njeni trti na tram na stropu ravno nad materino po
steljo. Mati drži v roki celo noč tretjo trto, za kate
ro pocukava od časa do časa za tram visečo zibelko, 
ki se guga po zraku v mogočnih polkrogih. Bolj ko 
kriči otrok, bolj močno in v tem večjih polkrogih ga 
tira mati po zraku. Otrok je prisiljen zavreti jok v
sled za otroka presilnega guganja in omotice. V tej 
Kiskurimi sem pregledal nekaj bait, v vsaki so vise
le na podstropnih tramovih po 3 do 4 zibelke, ki so 
bile pa vse v prometu. .le prijetno gledati, Če odtr
gava po zraku četvero zibelk. OsuSene vrhove trte 

LISTEK. cvikajo, otroci vikajo; matere pa gonjo te z otročja
djo napolnjene zabojčke na vse štiri vetrove. Da bi 
bile ženske otroke kedaj previjale, nisem zapazil tu. 
Kedaj so jih krmile ali dojile, tudi ne vem. To sem 
videl, da so vstajale iz postelj le toliko, da so si sku
hale zjutraj in opoldne krompirja, sicer so cele dne
ve in noči preležale v posteljah ter zibale. Ni čuda, 
če Slovak ljubi in spoštuje svojo mater. 

V Kiskurimi so gojili poleg otrok izvanredno 
mnogo hišnih kuncev in takozvanih morskih svinj. 
Ti kunci so majhne, pritlikave kakovosti in bivajo z 
ljudmi pod istim krovom. Pod klopmi in po hišnih ko
tih imajo ti uhljači svoje luknje v zemljo, kamor se 
s rivajo in tičijo po dnevu. Ponoči se pa porazleze
jo po izbah kot pri nas miši, podgane, grili in tem 
podobna nočna golazen. Mi vsi smo te kunčke sov
ražili ter jih zaklinjali ravno radi ponočnjaštva. Ker 
smo ležali po tleh, so nam plazili in skakali celo noč 
po in preko obrazov. Se bolha in uš kratita človeku 
spanje, kaj ne bi kunec, ki ne gomazi samo po ro
kah in nogah, ampak tudi po obrazu. Po cele noči 
smo si hladili jezo s tem, da smo jih grabili za u
šesa in jih lučali iz kota v kot. Ce je telebnila gr
dbba na trdo ob steno, je miroval vsaj nekaj časa. 
Trajno in uspešno se zavarovati proti tej nočni go
lazni, ni bilo mogoče. Torej otrok, kuncev in morskih 
svinj je bilo za tistih časov v Kiskurimi več kakor 
more prenesti vojaškokrščanska potrpežljivost. 

Nad Kiskurimo štrli navpik proti nebu preoej 
visok hrib, Krasna gora po imenu. Ravno ta Krasi 
eora je dovolj prebarvana z našo in rusko javj< 
Rusi so se zaganjali v ta hrib z vso silo. hoteli 
nnm ca iztrgati za vsako cono radi razgleda, ds 

iahko opazovali s hriba premikanje naših čet in ar
tilerijske postojanke. V obrambo te Krasne gore ste 
bili odposlani dve kompaniji našega polka. Vodil in 
poveljeval jim je Slovenec, nadporočnik Egon Gabri
jelčič. Kar je bilo pri našem regimentu častnikov
Slovencev, bodisi aktivnih ali rezervnih, bili so vsi 
junaki, ki so zvečine zapečatili svoje junaštvo s — 
smrtjo. Od prvega do zadnjega so bili vsi zavedno 
narodni; postopali so pa tudi z moštvom slovensko 
usmiljeno, potrpežljivo in blagohotno. Velenarodnjak 
niea narodnjaki, nadjunak med junaki je bil pa naš 
Gabrijel, kakor smo klicali vsi že omenjenega nad
poročnika. Priljubljen je bil pri častnikih, ljubilo in 
oboževalo ga je pa pred vsem moštvo. Dičila ga je 
slovensko vesela narav, pel si je vedno in povsod. 
Slovel ni samo kot veseljak in dober pevec, ampak 
tudi kot nadarjen častnik. Poverjevali so mu v vojni 
najtežavnejše in najnevarnejše naloge, katere je re
ševal vsekdar z vojaško udanostjo, z bistroumnostjo 
in jnaštvom. 

Ta naš Gabrijel, ljubljenec celega polka, je 
kobacal z dvema stotnijama do pasu po snegu, da 
zasede in brani Krasno goro. Rusi so napadli to to
čko, kojo je ščitil Gabrijel z dvema stotnijama, s 16 
ruske močnimi kompanijnmi. Naš junak jih ni samo 
odbil, ampak jih zapodil celo v beg. S ponovljenimi 
napadi se je sovražniku vendar le posrečilo vgnez
diti se prav ob vznožju gore. To sovražno gnezdo je 
jezilo Gabrijelv in naskočil ga je z grsmovitim „Hu* 
ra! Na nož!" Močan ruski regiment je obrnil po 
tem spopadu Krasni gori hrbet. 

Gabrijel, ki je jurišal na čelu svojih udanitt 
Slovencev, je zmagal, a ni se vrnil več živ v našo 



sredo. Ruska strojnica mu je upihnila blago, junaš
ko, slovensko dušo z 10 streli. Pokopali smo ga na 
pokopališču v Kiskurimi Ko smo izročali materi ze
mlji v naročje tega junaka, je rosilo vsako oko. Ce 
se solzi za tovarišem vojak, so te solze znak. da je 
bila vez ljubezni res vojaško močna. Že skoro 2 leti 
počivaš, dragi Gabrijel, v slovaški zemlji, katero si 
žalil s svojo slovensko krvjo; mi preostali tovariši 
te ne zabimo nikdar! — 

V Kiskurimi se nismo mudili več kot en dober 
teden. Krasno goro smo prepustili v obrambo domo
brancem, mi smo pa odmarširali nazaj proti Zdyniji 
k naši diviziji. Rusi so za naše odsotnosti izdatna 
napredovali. Zasedli so bili višine pri Zdyniji, da 
smo se mi morali umakniti na hribe za selom. Zdy
nija ni bila zasedena ne od nas in ne od sovražnika, 
ležala je med obema strankama. One hribe je kril te
daj nad dva metra visok sneg in mraz ie bril, da je 
pokalo drevje vsled zime. Višine so bile vse poraš
čene z debelimi bukvami. V snegu čez glavo, v goz
du in ledeno mrzli burji smo tičali brez strehe in 
brez noči. Dobili smo povelje se zakopati na globoko 
v zemljo in se zavarovati z žičnimi ovirami, 

I':: se /.arij v zemljo pri 2 m visokem snegu, 
če je to mogoče! Moštvo je izmetalo podolgaste gra
be v snega; zemlje se ni dotaknil nikdo, ker je bila 
pregloboko zamrznjena in trda kot kamen. Tedaj še 
pač nismo bili tako prebrihtani, da bi vrtali strelske 
jarke v živo skalovje, kakor delajo danes na južni 
fronti. Kolce za žične ovire smo porinili kar v sneg 
in potegnili jedno vrsto bodeče žice; ne v naše var
stvo, ampak da smo natrosili nekaj peska v preskr
bne predstojnikove oči. Uhago vojaštvo si je pokrilo 
te x sneg izdolbene grabe z draičjem in šotorovimi 
prti.: Na tleh so si kurili z bukovo drobnadjo, ki je 
povzročala tleča več dima nego toplote. Siromakom 
so vslad grizečega dlima zatekle oči in se krvavo ob
robile. da niti gledati niso magli. 

Pri vseh teh šibah je bilo moštvo v zimi leta 
1915 bolj slabo oblečeno nego danes v tretjem vojnem 
letu. Goljufivi Židje so prodajali vojni upravi sukno, 
ki je bilo slabe>še kot papir. Ako se je enkrat taka 
obleka zmočila in zmrznila, se je trgala in pokala v 
vsaki gubi. Iste kakovosti kot obleka je bilo tudi o
buvalo. Pa si je zmislil nek prav brihten od dunaj
ske stolice, da bi se naj branili proti kačje ostrem 
mrazu z uporabo papirja. Iz zaledja so nam pošiljali 
velikanske zaboje časniškega papirja, izrezljanega 
v obliko telovnikov in ovoiev. ki bi naj nadomestovali 
nogavice. Niitdo od teh kunštnih glavic ni pomislil, 
da ni nobena tvarina za vlago bolj občutljiva kot ja 
papir. Mi in moštvo smo se krohotali tem papirna
tim pošiljatvam. Nismo jih oblačili, ne obuvali, am
pak jih porabljali kratkomalo za podfkurjavo. 

Pomilovanja vredno vojaštvo ni bilo samo oble
čeno in obuto pod ničlo, ampak tudi prehrana je bi
la slaba ter nezadostna. Predvsem je bil kruh iz ne
kake moki podobne snovi, ki se je drobila v same 
drobtine. Nismo dobivali v hlebce pečenega kruha: 
nastavljali smo le kape, da so nam nasuli v nje ta
kih drobtin. ki so bile grenke in težko prebavljive. 
Mesno hia.no so ovirale v onih prvozimskih časih 
naravne težkoče: visoki sneg in hribi. Naš tren se 
je moral boriti z nepopisnimi težkočami, predno so 
prerili do nas in prinesli na drogovih kotle s kuha
nim mesom. 

Vojak je bil tedaj več nego trpin, ki je moral 
bivati v snegu in mrazu na prostem; hodil je raz
capan kot zadnji berač in stradal je po zgledu cer
kvene miši. Vsled teh vojnih šib je moštvo hiralo in 
naše vrste so se redčile od dne do dne. V naš bla
gor in našo srečo se je boril tudi sovražnik z isti
mi križi. Stali smo si nasproti na dveh visokih, hri
bovitih verigah, med katerimi valovi aloboka dolina 
z vasjo Zdjnija. Razdalja med nami in nasprotniki 
je bila tako aa dolgo razsežna, da se nismo mogli 

doseči s puškami. Artilerija je sicer obojestransko 
streljala prav pridno; a vsled previsokega snega so 
se zakopavale granate le v sneg. ne da bi se razpo
čile. S pehoto nas Rusi tudi niso mogli napasti, ker 
nas je' ščitil sneg preveč na debelo. Se s palicami 
bi bili potolkli sovražnika, da se nas je lotil, kaj še 
le s strojnicami in puškami! Pa tudi niso navalili 
na nas. Gazil je lahko vsakdo prosto po snegu, ne 
da bi ga kdo poškropil z jeklom ali svincem. 

Pri polkovnem štabu smo bili tedaj, ko smo za
sedli hribe nad Zdynijo, štirje: major kot poveljnik 
regimenta, adjutant, pionirski častnik in jaz. Pod 
hribom, pod katerem se je vlekla naša bojna črta, je 
stala prav majhna gozdarska koliba. Postavljena je 
bila v sredino prastarega bukovega gozda, kakih 
(100 korakov za našo fronto. V to bajto se je name
nil potegniti naš štab, da bi imeli vsaj streho in bili 
kolikor toliko zavarovani proti mrazu. O teh naših 
nakanah je zvedel že opisani general — brigadir 
Haustein. Preklicano na trdo nam je zabičal, da je 
uajše mesto: ne za fronto, ampak v bojni črti v sne
gu in mrazu! Ubogali smo ter se udali v bridkoža
lostno vojno usodo. Prvo noč smo prebili na prostem 
pod milim nebom pri ognjih. Drugega dne smo pa 
le začeli misliti na kako bajti podobno streho. Nai 
Franci, izšolani pionirski častnik, je malo poprej o
bolel in odromal v bolnico. Službo pionirja je prev
zel nek nadporočnik, bančni uradnik, ki ni posedal 
niti najmanjših pojmov o kaki zgradbi v vojni potre« 
bnih postojank in kolib. Sem se pa lotil jaz kot — 
kmetski sin tega dela, v kolikor sem ga poznal iz do« 
movine in vojne. Vsakdo lahko gradi vojaške koču
re, če le ima hlodja, desek in žreblje. Meni je bila 
na razpolago po Noetovem zgledu le nekaj sekir in 
prastar bukov gozd). Ukazal sem podreti štiri prav 
obširna drevesa. Maior je zmajeval z glavo, Češ, iz 
te od posvečene roke omešane moke ne bode kruha t 
Mož se je tokrat močno vrezal. (Dalje prih.l 
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